
Erhalt uns, Herr, bei deinem Wort 
und steuer des Papsts und Tuerken Mord, 
die Jesum Christum,deinen Sohn, 
stuerzen wollen von seinem Thron. 
 
Beweis dein Macht, Herr Jesu Christ, 
der du Herr aller Herrn bist; 
beschirm dein arme Christenheit, 
dass sie dich lob in Ewigkeit. 
 
Gott, heilger Geist, du Troester wert, 
gib dein'm Volki einen Sinn auf Erd; 
steh bei uns in der letzten Not, 
g'leit uns ins Leben aus dem Tod. 
Amen! 
 

Zachowaj nas przy S³owie swym 
i chroñ od wrogów w czasie z³ym, 
co nastawaj¹ z wszystkich stron, 

aby Jezusa zburzyæ tron. 
 

O Jezu Chryste, moc sw¹ wska¿, 
boœ Pan nad pany, Królu nasz. 

Koœcio³a broñ od wszelkich trwóg, 
by Ciê na wieki chwaliæ móg³.  

 
Pocieszycielu, Duchu, Ty, 

krzew zgodê w nas za ¿ycia dani; 
A gdy nadejdzie œmierci czas, 

nadziejê, wiarê utwierdŸ w nas. 
 

 
ZUM GEDENKTAG  

DER REFORMATION 

wünschen wir allen, dass wir gemeinsam 

mit Apostel Paulus bekennen können: 

Ich schäme mich des Evangeliums nicht, denn 

es ist eine Kraft Gottes, die Selig mach alle, die 

daran glauben Römer 1,16 

Wir wünschen Ihnen ein gesegnetes 

Reformationsfest 

 

 

 

 

Pfr. Andrzej Fober 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Copyright by Pan Andrzej Fober 

 

W DNIU ŒWIÊTA REFORMACJI 

¿yczymy wszystkim, abyœmy mogli 

wraz za Aposto³em Paw³em wyznaæ: 

Nie wstydzê siê ewangelii Chrystusowej;  

jest ona bowiem moc¹ Bo¿¹ 

ku zbawieniu ka¿dego, kto wierzy.  

Rzymian 1,16 

¯yczymy Wam b³ogos³awionego  

Œwiêta Reformacji 

 

 

 

 

Ks. Dawid Mendrok 


